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APPENDIX

Author : H. T. Princep.
Book : Tibet, Tartary and Mongolia

"The earliest travels in Tibet proper which have been
transmitted to us, are those of Jesuit Fathers, Crueber and
Dorville, who returned from China by that route in A.D.

, just four hundred year after Marco Polo's journey

westward. They were tge frst Christians of Europe who are
known to have penetrated into the populous parts of Tibet,
for Marco Polo's journey was, as we have stated, to the
north west by the sources of Oxus. Father Grueber was
much struck with the extraordinary similitude he found, as
well in the doctrine, as in the rituals, of Bhoodbhists of
Lassa to those of his own Romish Faith. He noticed, st :
that the dress of Lamas corresponded with that handed
down to us in ancient paintinge, as the dress of the Apostles.

nd : to us in discipline of monasteries and of the
different orders of Lamas or priests bore the same
resemblance to that of the Romish Church, nd : that the

notion of an incarnation was common to both, as also the
belief in paradise and purgatory, th : he remarked that they

made suffrages, alms, prayers and sacrifces for the dead,
like Roman Catholics, th : that they had convents, filed

with monks and friars to the number of . hear Lassa,

who all made their vows of poverty, obedience and
chastity, like Roman monks, besides other vows. And th :
they had confessors, licensed by the superior Lamas or

bishops; and so empowered to receive confessions and to
Impose penances, and give absolution. Besides all this, there



was found the practice of using holy water, of singing
service in alternation, of praying for the great and the
superior Lamas to those of different orders of Romish
hierarchy. These early missionaries further were led to
conclude from what they saw and heard, that the ancient
books of the Lamas contained traces of the Christian
religion, which must, they thought, have been preached in
Tibet in the time of Apostles."

(Page - ).

Then concerning the advent of a Saviour, the author
H.T. PRINCE? writes in the same book (Tibet, Tartary and
Mongolia) on page

"The general expectation of the birth of a great prophet.
Redeemer or Saviour, which is alluded to even by Tacitus,
as prevailing at the period when the founder of the Christian
religion appeared, was, there can be no doubt, of Boodhist
origin, and not at all confned to the Jews, or based only on
the prophecies of their scriptures".

As a foot note on page the author further wrote

"The advent of another Boodh a thousand years after
Gotama or Sakhya.

Muni, is distinctly prophesied in the Pitakattayan and
Atha - Katha. Gotanu declares himself to be the twenty -
ffth Boodh, and says, "Bagawa Metteyo is yet to come.
The name Metteyo bears an extraodinary resemblance
Messiah’.
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Page

Cyclooaedia of Geography by Jamas Bryce, M.A., IL
D.F.R.S.E. and
Keith Johnson F.R.G.S.

Published by : Williams Collins, Sons & Co. Ltd.
London & Glasgow.

Date:

Under heading Afhanistan - Page  "History and

Relations". "The name Aghan is not used by the people
themselves: they call themselves Pooshtoon, and in the
puten given to them in India.

They trave their orgin to Saul, king of Israel, calling
themselves Ben-i-lIsrael.

According to Sir A. Buroes their tradition is that they
were transpanted by the king of Babylon from the Holy
Land to Chore, lying to the N. W. of Cabul, and lived as

Jews till A. D. , when they were converted to

Mohometanism by an Arab Chief khaled-ibn-abdalla, who
had married a doughter of an afghan chief. No historical
evidence has ever been adduced in support of this origin,
and it is perhaps a mere invention, founded upon the facts

mentioned in  kings XVIII-II. However this may be, all

travellers agree that the peopit differ strikingly from the
neighbouring nations and have among themselves one
common origin. They arc said, by some, to resemble Jews
very musch in from and features, and they arc divided into
several tribes, inhabiting separate territories and remaining
almost unmixed".
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Page
History of Afghanistan by: Colonel G. Malleson,
C.S.ILW.HAIllen & C., Waterloo Place, Pall Mali, SW

. Published at the India Offce,

Page ."lturn now to the people of Afghanistan, to

the tribes who occupy thecountry, and who command the
passes. The subject has been treated at great length by
IMountstuort Elphinstone, by Ferricr - who quote largely
from Abdulldh khan of Herat, by Bellews and many others.

Following Abdullah khan and other Afghans represent
Ferricr is disposed to believe that the Afghans writers, the
lost ten tribes and to claim them descent from Saul, King of
Israel. Among other writers concurring in this view may be
mentioned the subject at length, rejects this theory.

Mountstuart Elphinstone classes it in the same category
as the theory of the descent of the Romans from the Trojans.

The objections to Abdullh khans' view have been
recently expressed, Fittingly and forcibly by Professor
Dowson, in a letter to the Times, "IF" writes that gentleman,
"it were worthy of consideration, it is still inconsistent with
the worthy of consideration, it is still inconsistent with the
notion that the Afghans are descendants of the lost ten
tribes. Saul was the tribe of Benjamin, and that tribe was not
one of the lost ten. There remains the question of features.
This no doubt has its weight, but cannot prevail against the
more important question of language. Professor Dowson
then proceeds to show that the afghan language has no trace
of Hebrew in it, and concluded by pronounciny the
supposition that in the course of time the whole Afghan
race could have changed their language is "Too incredible".
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Page
L. P. Ferrier.
History of the Afghans.

Translated by W.M. Jesse.
Published by : Johan Murray, London.

Page . "When Nadir Shah marching to the conquest of
India, arrived at Peshawar, the chief of the tribe of Woozoof
Zycs presented him with a Bible written in Hebrew and

several other articles that had been used in their ancient
worship and which they had preserved.

These articles were at once recognized by the Jews who
followed the camp."
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Page
L. P. Ferrier.
History of the Afghans.

Translated by: W. M. Jesse.
Published by: John Murray, London

On page No. I, in footnotes he writes :"The author of a
manuscript history of the Afghans observes that some derive
the name affghan from its Persian meaning "Lamentation"
because these tribes bewailed their banishment from Judea.
Others say that Afghan was the grandson of Saul and was
employed by Solomon in building the temple. This author
refers to two histories of his nation : The Tarikh-Affghanad,
and the Tarikh Ghour, i.e. the History of the Affghans and
the History of Ghour. It appears, he says, from these works,
that the affghans consider themselves as partly descended
from the Copts of Egypt and partly from the Israelites; but
nothing is adduced to support this assertion.

"We arc told by one of these writers that Nehuchednezzar,
after putting to death many of the prisoners, banished the
remnant in to the mountains of Ghour, where they multiplied
greatly with the Jews called khalud, a letter was received fiom
a converted Jew called khalud, informing them of the
appearance of a New Prophet and invoking them of the join
his holy standard. Several Affghan nobles went to Arabia; the
principal was keis, who, we are informed generation to Saul
and through ffty-five to Abraham" (History of the Affghans,
Persian MSS).

"Almost all Mohammedan writers claim this descent for
the Affghans and | possessed for some time a genealogical
table in which an attempt was made to prove all the



principal families of Affghanistan direct descendants of the
kings of Israel.












